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Information Vorschriften SBSC vom 11. August 2025

Sehr geehrte Damen und Herren
Liebe Kolleginnen und Kollegen

Gerne informieren wir Sie hiermit über die neuesten Änderungen der Vorschriften SBSC. Die angepassten
Dokumente treten heute Montag, 11. August 2025 in Kraft. Wir haben die betroffenen Partner am 27. Juni
2025 vorinformiert.

Nachfolgend findet sich eine Auflistung der geänderten Dokumente, die Änderungen sind auch im Change
File Book in Dokuman spezifiziert. Die inhaltlich unveränderten Dokumente mit rein formalen Anpassungen
sind in blauer Schrift dargestellt.

Die regionalen Blutspendedienste und die Entnahmezentren möchten wir speziell auf folgende
Prozessänderung aufmerkam machen: Der Spenderkontakt beim Start WorkUp erfolgt neu durch SBSC,
nicht mehr durch die RBSD. Der RBSD Lugano bleibt eine Ausnahme. Des Weiteren wird das Einmonats-
FollowUp nur noch in den Entnahmezentren oder in der Hausarztpraxis durchgeführt. Wir hatten dazu im
April 2025 vorinformiert.

Information zur neuen Website: Die Vorschriften SBSC stehen ab heute Montag, 11. August 2025 auf den
Websiten vorschriften.blutstammzellspende.ch, prescriptions.don-cellules-souches-sang.ch,
prescrizioni.donazione-cellule-staminali-sangue.ch zur Verfügung. Die Websiten ersetzen das
Informationsportal Dokuman. Im Rahmen dieser Änderung wurden die Titel der Prescriptions angepasst (die
dreistellige Nummer wurde entfernt) und die generellen Prescriptions formal überarbeitet.

1XX

POL_008_Donor_FollowUp_CH_Donor_D / F

 Das Einmonats-FollowUp (1M FU) wird nur noch im Entnahmezentrum oder in der Hausarztpraxis
durchgeführt, nicht mehr im RBSD

 Kapitel 4: Satz zu inaktivierten Spenderinnen und Spendern gelöscht. Wird durch Kapitel 3
abgedeckt: Das FollowUp wird auch dann durchgeführt, wenn der spendenden Person kein Produkt
entnommen wurde.

 Geschlechtergerechte Sprache

POL_009_Donor_Search_CH_Patient_D / F

 Generell: Die Suche nach einer unverwandten Spenderin, einem unverwandten Spender darf
parallell zur verwandten Suche stattfinden.

 Kapitel 2.2.2., nötige Infromationen für ein KAT-Gesuch: Verweis auf «HCT-CL Score nach Sorror»
ergänzt

POL_011_WorkUp_CH_Patient_D / F

 neues Kapitel zur Anonymität: Die Anonymität gilt auch zwischen Schweizer Patientinnen, Patienten
und ihren unverwandten Spenderinnen, Spendern

POL_013_Regulatory_Courier_D / F

 Das ausländische Transplantationszentrum ist verantwortlich für den Kurrier für gespendete
Produkte aus der Schweiz
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PRE_GEN_Introduction_D / F und

PRE_GEN_Partner_Overview_D / F

 Titel (GEN = General)
 Generelle Überarbeitung aufgrund der Ablösung von Dokuman und die Bereitstellung der

Vorschriften auf den neuen Websiten

PRE_150_Extranet_D / F

 Wird per 11.08.2025 ausser Kraft gesetzt, Dokuman wird inaktiviert

2XX

1410 / 1411 / 1412_DOK_Donor_Eligibility_Criteria_Blood_Stem_Cell_Donation_D / F / I

 Geänderte Kriterien: Allergie; Antikoagulation; Autoimmunerkrankung; Durchfallerkrankung;
Nahrungsmittelvergiftung; Typhus / Paratyphus; Hornhaut, Transplantation; Hypertonie, arteriell;
Malaria, durchgemacht; Nadelstichverletzung; Thrombophilie; Zöliakie

 Neue Kriterien: Tätowierung, Piercing, (Semi-) Permanentes Make-Up, elektrische Epilierung,
Mikroblading (neu als eigenständiges Kriterium); Nadelphobie; Schwierige Venenverhältnisse

 Siehe detailliertere Informationen im separaten Anhang.

1389 / 1390 / 1391 / 1401_DOK_Donor_Information_D / F / I / E

 Seite 12: Prozentsatz angepasst: 90% der Blutstammzellspenden erfolgen peripher, 10% sind
Knochenmarkentnahmen

 Seite 12 und 14: Arbeitsausfall herunterkorrigiert: Je nach körperlichen Anforderungen im Beruf ist
bei der peripheren Blutstammzellspende ein Arbeitsausfall von zwei bis drei Tagen zu planen.

 Seite 17: Sprachliche Umformulierung ohne inhaltliche Änderung: Kosten für zusätzlich notwendige
Untersuchungen werden durch eine Nachsorgepauschale bezahlt.

1465 / 1466 / 1467 / 1468_FOR_Donor_Questionnaire_D / F / I / E

 Das online-Registrierungsformular wird im Juli 2025 benutzerfreundlicher gestaltet. Der analoge
Fragebogen wird gemäss neuem online-Registrierungformular angepasst.

 Seite 1:
- Angabe des biologischen Geschlechts bei der Geburt
- Adresszusatz wurde ergänzt
- Sprachliche Umformulierung ohne inhaltliche Änderungen der Absätze Marketing

Permission und freiwillige Spende
 Seite 2:

- Frage 5: Frage 5a und 5b zu einer Frage zusammengefasst (Wurde Ihnen jemals
menschliches oder tierisches Gewebe übertragen?)

- Frage 7: Umstrukturierung der Fragen ohne inhaltlich Änderung (Anpassung an den online-
Fragebogen)

- Frage 8: Hepatitis C gestrichen (war redundant mit Frage 7)
 Seite 3:

- Sprachliche Umformulierungen und Gliederung in neue Unterkapitel (Wichtige
Informationen, Einverständniserklärung mit Überschriften), Bereitschaft zur
Blutplättchenspende

- Gelöscht wurden:
 «Wenn ich Fragen gestellt habe, wurden sie mir zufriedenstellend beantwortet.»

Begründung: Harmonisierung mit der Online-Registrierung
 Einverständnis für die Aufbewahrung des Probenmaterials. Begründung: Das

Probenmaterial für die Ersttypisierung wird nicht für spätere Tests aufbewahrt
- Layout der Information zum Datenschutz (neu am Ende der Seite unterhalb des QR Codes)
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1446 / 1447 / 1462 / 3556_FOR_Informed_Consent_CT_VT_D / F / I / E

 Geburtsdatum der Spenderin, des Spenders eingefügt
 Sprachliche Änderung von «im Interesse der Forschung im Bereich der Transplantation» zu «im

Interesse der Weiterentwicklung der Transplantationsmedizin»

1444_IDMs
 Formale Änderung: Das Feld «Remarks» wurde an das Ende der Seite 2 verschoben.

2XX - 240 / 250 / 260

PRE_RBTS_Donor_HLA_Tests_D / F

 Titel
 Kapitel 1: Text von Kapitel 2.5 «HLA Tests im ACT Prozess» integriert.
 Neues Kapitel 2.4: Für den Abschluss senden die RBSD das Dossier an SBSC. Für Lugano gilt

Kapitel 2.5
 Neues Kapitel 2.5: Gilt nur für den RBSD Lugano. Neu erhält der RBSD Lugano nur noch eine

Information zur abgeschossenen HLA-Typisierung und nicht mehr die HLA-Daten. Der RBSD
Lugano informiert weiterhin die Spenderin, den Spender über Ablauf der Reservationsfrist und
Freigabe.

PRE_RBTS_Donor_WorkUp_D / F

 Titel
 Generell: Diese Prescription betrifft nur noch den RBSD Lugano. Alle anderen WorkUp Anfragen

werden von SBSC durchgeführt.
 Kapitel 2.4.1: Wird ein WorkUp aus spenderseitigen Gründen abgebrochen, informiert SBSC den

RBSD Lugano schriftlich. Der Bericht des EZ entfällt.
 Kapitel 2.6: Das FOR_Donor_Collection_Data wird nicht mehr an den RBSD Lugano gesendet.

PRE_CC_Donor_FollowUp_1M_D / F
 Titel
 Das Einmonats-FollowUp (1M FU) wird nur noch im Entnahmezentrum oder in der Hausarztpraxis

durchgeführt, nicht mehr im RBSD
 Wird aus dem Kapitel 260 von Dokuman gelöscht

4XX

1410 / 1411 / 1412_DOK_Donor_Eligibility_Criteria_Blood_Stem_Cell_Donation_D / F / I

 Siehe 2XX oben und detailliertere Informationen im separaten Anhang.

4XX - 430

PRE_CC_Donor_FollowUp_1M_D / F

 Titel
 Das Einmonats-FollowUp (1M FU) wird nur noch im Entnahmezentrum oder in der Hausarztpraxis

durchgeführt, nicht mehr im RBSD


